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Hirdetett! dij :
Hat hasábos petit sorért ő kr. Nagyobb terjedelmű tiibbesór 
hirdetések alku szerint jutányos áron vetetnek fel. Uolyegdij isin 

-len külön ueigtatáeert SO kr.

Nagy-hét. I két, hogy pogányból «igazhitűt* csinál- 
íjanak s aztán gyehenna futva teszik ;

Mily különbség a hét első napja s akik esküsznek a templom aranyára, az 
további folyama közt I ... A nap ugyan- oltárra tett ajándékra s nem aki abban 
az az égen; a tavaszi enyhe lég-áram-i lakozik ; akik déztna alá bocsátják a 
lat tovább fejleszti a fa-rügyeket, a vi- méntát, a kaprot, a köményt — törvény 
rág-bimbókat s csalja ki a földből aszerint, de elhagyják ami a törvényben] 
növényzet rejtőző csiráit; de az isteni fődolog: az Ítéletet és irgalmasságot, a 
nagyság ügye mily egészen más: nem- tökéi lességet ; apró kiilsőségeaie sokat 
hogy emelkednék, hanem elleasé évé adnak : megszűrik a szúnyogot, — el- j 
válik a nép-hangulat, . . Vasárnap még nyelik a tevét, megtisztítják a pohár és, 
Hozsána a Szabaditónak; más- tál külső részét, belől pedig telvék ra- 
nap már és azután: boszu, a féltékenység gadománynyal, tisztátalansággal ; Kivulj 
alavaló les-hányása, haszonleső árulás: mint a megfehéritett koporsók, belő1] 
ellene, az elhayyatás érzete önszivében, j vakvák undoksággal, képmutatással, bu-| 
kislelkü megtagadás a tanítványtól; cl- nőkkel, akik üldözik és megölik a pió- 
fogatás, bántalmazó hurczol atás, arcul-; fétakat. És ezekben a bűnödben és hon 
verés, megköpdösés, királyi maszkba — s nemzetve ztő következeseiben ré- 
öltöztetésben kifejezett metsző guny;;sze van az egész népnek, mert hallgat- 
halálra ehtéltetés, pilátusi kézmosás, nak a képmutató papi fejedelmek, iras- 
megostoroztatá.i, a megkínzott test von-]tudók és farizeusokra, 
colása a vesztőhelyre, latrok közt ke-j De éppen ezek leleplezése és ez 
resztre függesztő* — mígnem a halál ,álkodó nepv zetők fülébe tett jajkialtas 
végét veti a kinos életnek, amelynek I határozta el amaz. igaznak sorsát, a 
áldásos voltát meg nem értette az elva- kinos kereszten szenvedendő halait. E 
kitolt nép ; hanem amikor „elvégeztetett“ i végett a népet, a mely még az imént 
a gyászba borult természet megrázó hozsánával rajongta körül, ellene tor- 
jelenetei 3 a rideg pogány katona meg-jditák.
lágyult szivéből keló nyilaikozat jőnek Csodálkoznánk rajta, hogy a nép. 
igazolására, hogy „bizony Istennek fia mely szabadság után epedet! és ez , 
vala ez.“ És aztán kevesek szerető ke- Krisztus által —- ennek tiszta, J°ra_~ 
eyel te sírba helyezi a kiszenvedettet, 1 vezérlő lanában találhatta volna lel, 
hog' végre találja fel ott azt a nyugal-;saját üdvével ellenkezőleg, engedett az 
mat‘ amit az élet nem adott meg —'ámításnak — ellene fordult az tgazsag- 
csak a halai hozott el számára. nak? . . . Ó, nincs mit csodálkoz-

Ó hát a diadalmeneté; Vasárnap inunk ! ... A nép, mely maga. nem 
múltától, megfordulva a halálos Péntek jszeret gondolkozni, az °n“£g 

"beteléséig ily kinos jeleneteken kellett; követelő önismeret s e e ^ . , 
átmennie népe közt, népe által, a meg- való átalakulásnak nem. barátja : m.nd g 
fAohatt-in isteni n a g v sá g-nak ! könnyen enged azoknak, kik őt vakhit- 

Mintha csakugyan égből száll volna | ben, előítéletben nevelik, hízelegnek 
le s az lenne hazája ; földi ember-alak-.szenvedélyének, a néplelseg látszata után 
zalban nem hordana bűnöktől izgatható.; kapkodó hiúságának *»bűnei ^gyezge-
- nagyravágyábtól feszülő szivet ; mint- tik. A nép ezen viaszként hajihaló gyen. 
ha ember -"világi fény és ragyogás' geségéve. Krisztus ember,sme ő lelke 
iránt szemei érzéketlenek, - mintha mar reg t.sztában volt . Jól I Jucita, 
országa nem c világból volna: hidegen hogy ellensége, most elvesztésére ezt 
hagyia a nép — kegy királyi trónra használják fel, hogy az áltál a nép

lehetséges, múljék el tőlem e pohár" ... 
Nagy léiké azonban legyőzte az életvá­
gyat, melyhez pedig még íévíiusága erő- 
teljében oly nagy joga volt ... «Nem 
az én, — hanem a Te akaratod legyen 
meg — Atyám !» . . . A-.tan nem rin­
gatva magát többé sorsa felől csalódás­
ban — ártatlansága érzetében felülemel­
kedve a világi tekinteti ken — méltó­
sággal fogadta, a pénzzel megfizetett 
tanítvány áru ó csókját, az elfogatási, a 
megkötözte.lést, leintette a hőskodő ba­
rátot, bátran ment — felemelt fővel 
állóit bírái elébe, kiknek Ítélete az elő­
készíteti hamis vád alapján, nem az 
igazság szerinti jogszolgáltatás, — ha-

Az érzések
sarkaló megnyilatkozása ?

Nem . . . nem ! . . 
tengere áradott keblében 
ez olv tiszta volt, a mely nem tűrt meg 
magában salakot s másokat is tisztaság­
ban kívánt magához emelni . Hiszen 
népének szabaditásaval foglalkozott, 
azoktól megmentésével, akik lenyomva, 
szabadulásra képtelenné tették, végképp 
elnyomoritotiák ; amik a „papifejedel­
mek, Írástudók és farizeusoktól származ­
nak, akik magok nem mennek, másokat 
sem bocsát nak be a im-nyorszagba , a 
kik a szegény özvegyek házát mege­
mésztik h sszu könyörgés szine alatt ; 
akik földön tengeren logdossak a lelke-

által fogják megteszi Ítélését kikövetel- 
tetni, amelynek bűneiből való ujjászüle-

csakhogy lésből folyó boldogságát annyira akarta 
Elfordithatlan sorsának e biztos tu­

datában, miután a búcsú-vacsorát végez­
te, amelyet közvetlen barátainak és ké­
sőbbi követőinek, raemlékeztető s egy­
más iránti szeretetre elkötelező ünnepé­
lyes aktussá tett : kiment a Gelshe- 
m a n e-kert magányába, hogy annak 
éjjeli csendjében, imádkozással készítse 
magát a torténendőkre.

Ah ! . milyen lehetett ez éjsza­
kának visszanéző é ; előretekintő töpren 
„ése? . Talán kínosabb msával járt, 
mint maga a halál . . . »Atyám ! ha

a hossznállást kielégítő, égrekiáltó 
visszaélés leend. Talán az mégis fájha­
tott és fájt is szerető lelkének, hogy 
tanítványai, barátai, kiknek rés tvevő 
tekintetéből legalább vigaszt meríthetett 
volna : szétfutottak . . , az az egy is, 
aki követte — gyáva halál-félelemből: 
megtagadta öl.

A főtanácsban ülő papi fejedelmek, 
vádlók és birák egyszerre — meghozták 
az Ítéletet, amely a gonosztevőkkel egy 
sorba helyező kereszthalálra szólt. De 
az ily ítéet még csak a római Hely­
tartó felülvizsgálata és végmegerősítéae 
után volt végrehajiható. Siettetniük kel­
lett hát mindezt, mert ha a nagy ünnep 
beállt: a kivégeztetés szünetel s a ked­
vük szerinti folyamatban levő ügyben, 
valami zavaró fordulat álhat be. Aromái 
Helytartó elébe hurczoltak tehát Krisz­
tust r> hogy ennek részükre döntését 
biztosítsak: fitogtatták a császár, einyo- 
mójok iránti hűséget, kinek hatalmát 
fenyegeti Krisztus, a Dávid családjából 
származotinak trónvágya s nagyobb nyo­
matékül a még imént lázadásra hajló 
népet hajszoltak (el s ennek szájába ad­
ták a végzetes kiáltást: »Készíttessék 
meg 1“. És Pilátus a kit meghatott 
már maga a Krisztus nyugodt méltósága 
a vizsgálatból pedig mégis állapította 
ártatlanságát és erről nyilván első bi­
zonyságot tett, mégis, miként kellett és 
tehette volna, nem oldotta fel a haiál- 
itéletet, hanem kimosakodva a felelős­
ség alól, amelyet a bírákra tett ál, meg­
erősítette és megostoroztatva kiszolgál­
tatta Jézust hóhérai dühe kielégítésére, 
a kereszthalálnak.

A megkínzott test nem bírta czi- 
pelni a keresztfát, melyre szegeztetve 
meghalnia kellett, más vitte helyette, a 
közvesztő helyül szolgált Golgotha 
halmára. A nép ujjongva, gúnyolva ki­
sérte az áldozatot . . . tetszett neki a 
látvány a mikor azt, a lu nem (ogadta 
el a koronát melylyel megkínálták, most 
lövis koszorúval vérző homlokán, két
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útonálló rabló közt fog függni ég és 
föld között. És e durva vágy »hal 
uralva, még akkor-em ismerte fel entp 
végzetes bűnét, mikor az áldozat, em­
ber feletti uralommal tűrt iszonyú kí­
nok között, ott a már felállított véres 
kereszten isérle könyörgoít: .Atyám bo­
csáss meg nekiék, nem tudjak mit cse- 
lekesznek!“ s hogy szive még vegs 
dobbanásában is érezte a fiúi szerete ét 
keresztje alatt álló anyja iránt, hu ta­
nítványa gondozásába ajánlja ezt. Ah 
nem, nem hatották meg a nagy lélekre 
valló nyilatkozatok, hanem zsibongva 
oszlott szét, mint aki dolgát jól vé­
gezte . . . Am a természeti rendkívüli 
jelenetek borzalmai és a rideg római 
katona-sziv ellágyulása bizonykodott, 
hogy az a halál-kinok közt is ugyan­
azon lelki nagyság : .igaz « ober, Isten 
fia vala“ a mit a következő évek, év­
szádok, évezredek művelt népei elfogad­
tak és ma is után zengik.

A kiszenvedett testet, gyöngéd ér­
zésű barátok, barátnők szikla sirba he­
lyezték, Hadd nyugodjék ott a feltá­
madásig/

•

»Elvégeztetett« Ö nem . . . nem 
végeztetett el I Szinte két évezred óta 
hányszor ismétlődik, hogy akik Krisztus 
felemelkedett isteni lelke által megje­
lölt nemes irányzatban, a népboldogitás 
ösvényén baladnak: elismerésre éppen 
a népnél nem találnak, sőt ellenkezőleg 
szabadulása bajnokait, a kik rablánczát 
letörni akarják, a biíor hatalmasok ha­
lálra keresik s bit'ófájukhoz vezető utón 
látványos-ágon kapó, tolongó nép guny- 
lármája kiséri s kinkeresztjöket részvét 
nélkül, sőt átkozodással ily néptömeg 
állja körül.

Nem csuda, ha ily nép kezein ott 
veszett a bilincs, melyet a papi fejedel­
mek, írástudók, farizeusokkal szövetke­
zett hatalom kovácsolt reá!

De azért Krisztus példáján lelkesül­
jetek minél többen. Az eszmét megölni 
nem lehet, a sírból is kitör az és eget 
kér, eget nyer!

-r.

Debreczen, április 12.
Beszámoló. Bartha Miklós orsz. kép 

viselő busvét hétfőjén tartja meg beszámolóját 
B.-Gyulán.

Uj arany gyapjasok. A híres rend 
osztogatás tudvalevőleg az osztrák csiszár 
és a spanyol király előjogába tartozik. — Az 
osztrák császár mint magyar király is, ezen 
kitüntetésben magyarokat is szokott része­
síteni, persze a megtisztelt többnyire már 
szüietésen-d fogva is, kiváltságos osztály részese. 
A király most, mint Bécsből jelentik — 13,
részben külföldi fejedelmi személyiségnak, rész­
ben osztrák, részben pedig magyar fő­
urna k adományozta az aranygyapjas ren­
del, illetve kinevezte őket az aranygyapjas 
rend lovagjaivá.

Bárha minket azok érdekelnek, a kik a 
magyarok közül neveztettek ki — előszámol­
jak mind a dekoraltakat :

Ruppr*cht és György bajor hercegek, 
Auersperg Karoly herceg, Then-Salm Osvald 
gróf, az uralkodó Fürslenberg herceg, Pá'fi 
Miklós herceg, Montenuo/o herceg, Sző 
gyén y-M a r i c b László berlini osztrák és 
magyar nagykövet, Deym Nándor gróf, lon­
doni osztrák ás magyar nagykövet, a Fugger 
hercegi ház feje Bajorországban, Paar gróf 
főhadsegéd, G z i r á k y Béla gr. főndvarnagy 
és gr. Karolyi Sándor magyar orsz. kép­
viselő.

E jegyzékből látható, hogy a kitüntetet­
tek közt van 4 magyar tőar is, még pedig a 
kinevezés sorrendjében :

P á I ti Miklós hr., a magyar főrendiház
‘»íj». . -

S z ö g y é n y-M a r i c h László, berlini 
nagykövetünk.

C z i r a k y Béla gr. főudvarnagy és
végül

Gr. Károlyi Sándor orsz. képviselő.
Politikai tendencia csak a Szögyény-Ma- 

rieh L. kitüntetésében van. Közvetlenül a ki­
rály berlini látogatása élőit nagy jelentőség­
gel bir az a körülmény, hogy ő felsége a leg­
magasabb rendjellel 'üotette ki a monarchia 
berlini megbízottjai. Mert Szögyéoy-Marich L. 
nem mágnás s az aranygyapjas rend jelenleg 
egyedüli o yen tagja, a ki se nem herceg, se 
nem gróf, se nem báró — nem kékvér.

KÜLFÖLD.
A* antieemitixmua ellen ax 0 s z t.

rák tartománygyülés.Az 
alsó-ausztriaitartomány. 
gyűlése tegnapi ülésén a helytarló vá­

laszol 0 f n er képviselő ick arra az interpeí- 
láciújáro, a melyben felszólitolia a kormányt 
hogy legyen lépéseket a zsidók ellen való 
vérvádak terjesztése ellen, A heWtartO azt 
mondja válaszában, hngy a rónai katholikul 
egyház legfőbb tekintélyei alaptalanoknak nyil­
vánították a vórvádakat. A kormány nagyon 
sajnálja, hogy ilyen vád'kat terjesztetlek, mert 
belátja, hogy ezek a dolgok veszélyeztetik a 
lakosság együ't élését. Az ilyen vádak ellen 
a kormány nézete szerint leginkább «mű­
veltség terjesztésével le­
het küzdeni. (De hát ez hol van ?) Ha ezeket 
a vádakat gonosz szándékkal egy törvényesen 
elismert vallásfelekezet hozzátartozó; ellen 
való izgatás céljából hangoztatják es terjesz­
tik, a kormány habozás nélkül szigorúan 
fogja alkalmaztatni ilyen esetekben a büntető 
tőrvény rendelkezéseit. Az interpeilalónak 
arra a kívánságára, hogy a kormány rendőri 
természetű, renkivüli preventív intézkedéseket 
legyen, a helytartó azt válaszo'ja, bogy a 
rendőrhatóságok preventív működésének a 
törvény rendelkezései szabnak batári.

A berlini nt. Vilmos császár a kö­
vetkező iá iratot küldte Berlin főpolgármes­
terének :

Ferencz József császártól 
(tehát nem király is?) azt az örvendetes ér­
tesítést kaptam, hogy a császárnét és engem 
május hónap első napjaiban meg átogatni 
szándékozik. Meg lévén győződve róla, 
hogy a székesfőváros polgárai hűséges tisz­
telettel és meleg odaadással tekintenek föl 
arra az előkelő vendégre, a ki egykor hü 
barátja volt felejthetetlen nagy császárunk­
nak, er'esitem önt a küszöbön álló látoga­
tásról, hogy berlini alattva- 
lóimnakmódjuklegycna 
várost idejekorán méltóan 
fölékesitenitisztelt, hü 
s z ő v e t á ó g—t ársam foga­
dására.

Béce—Berlin—Mosxkr*. Ferencz Jó­
zsef osztrák császár é# magyar királynak 
Bécsből Berlinbe látogatása idejével majdnem 
egyszerre merül fel a cárnak moszkvai útja. 
Természetesen az okokat fürkészni szerető 
politikai világ mindjárt keres is, talál is a 
két ut közt összefüggést, de úgy hogy a 
moszkvai látogatásnak már előre is nagyobb

A futó betyár meg a régi puska.
— A «Debreczen» tárcsája. —
Akárki mit tért róla, nem volt egyéb a 

régiek puskája egy bolondos hangszernél.
Mikor előssör a kalmazták aa európai 

koncertben, olyan volt, mint egy kölyök ágyú, 
csakhogy nem volt kereke. Egy karika »olt a 
vastag végén s ennélfogva kötélen lógott a 
vitéz nyakában. Még be sem volt fába ágysa­
va, átért is legénynek kellett lenni annak, a 
ki el is merle sütni, ha megtöltötte.

Gyaiogwzerrel nehézkes lett volna az 
ilyeo vitézségi jelvényt nyakbin cipelni, azért 
is páncélos lovagok furulyáztak rajta az el­
lenség előtt. Oda nyomta pedig a vitéz a 
vasta > végét a vas mellpáncélhoz, aztán oda 
tartotté a tüze« taplót a labbantyu lyukra 
és — pu ! . . .

A golyó oda ment, a hová akarf, a vi­
téz pedig hátra hanyatlott a nagy lökéstől, a 
lova megbokrosodott a ezudar pukkanástól 
és beleszaladt a lovaggal az ellenséges had­
testbe. Ott orrba rágtak egy alabárd nyéllel 
s a levegő után kapkodó lovagot lekapták a 
lóról, — de a húsz körméről is — és olyan 
huszonölöt hegedüllek rajta a ládstokkal — 
már I. i. a puskavesszővel — hogy az eget is 
bőgőnek nézte.

Bomoljnn meg, a ki k.talalta az ilyen 
bolondos szerszámot !

Mikor aztán bel itták, hogy ez többet árt 
a békességnek, mint az ellenségnek : csináltak 
egy hosszú lyukat és azt körül öntötték vas­
sal. Ez lelt aztán a pu«kac«ő, a mit menten 
be is ág>aztak vastag tölgyfa foglalatba és 
tekintélyes súlyánál fogva, két ember cipelte 
a vállán. Egyiknek vssvi la volt a kezében, 
annak a hegyes nyelét főidbe szúrta, a vél ára 
pedig rátette a cső végét. Az agyát tartottá 
m másik, az egyik pedig ráfektette a képét a 
puskaagyra, célzott, meggyiylotta a kanóccal 
a lobbantyukba peregtetett puskaport és — 
puff 1 . . .

Persze, hogy az ellenség már rég nem 
volt azon a helyen, a hova a golyó repült, 
hanem eredménye mégis csak volt e pukka­
násnak. Aki a puskát tartotta, jobbra esett, 
a ki elsütötte, balra esett és mind a kél te­
nyerével szorongatta a jobb képét, mert 
olyan pofont kapott attól a bolond szerszám­
tól, hogy mind a 32 foga sajgóit bele.

No, hát az ilyeo bolond szerszámmal 
semmire sem ment volna a futó be'yár Nem 
ie volt tán még akkor ilyen gavallér a déli­
bábos Alföldön, csak mikor már az igazi puska 
megszületett, a minek sárkánya volt. Ha ez 
belevágta fogát a piramidlibe (a hogy a gyuku- 
pakot magát hitták), akkor a sárkány hátra­
felé, s puska meg előtető okadta a tüzet.

Ennek a magja már veszedelmesebb volt, 
mini elődeié, hanem egy nagy bib je csak

V I

Hegy-Pénteken.
Borús az én lelkem, szivem olyan fájó 
Mint nehéz betegé, ki halálra váló,
Hordom *n is súlyát a nehéz keresztnek 
S roskadok nagy súlyán a nehéz tehernek.
Oh ! mert bánt az élet, knzködöm nyomorba’ 
Földig megalázva, fetrengve a porba.
Hordom a keresetet: az életnek terhét 
Az én szenvedésem eddig be nem tett még ; 
De hittel tekintek (el a Golgo hára 
Csüggedő s?ivemnek borúé fájdalmába:
Olt látom kereszted a melyet viseltél,
Melyre kiook-kiaja közt feeeitve lettel.
Sötét az a fa, de mégis oly világos,
Rajta élet véss el, s éltet nyer mi gyászos, 
Rajta mély gyász : halál t S fény : az élet látszik 
Rejta a bánat kön öröküdv sugaraik.
Hiszen mint Teneked bétele mértéked 
Az én szönvedősem ie majd véget érend.
Ki annyit ssenvedtél az emberiségért 
S meg ie balál az 6 bűne és vétkéért 
Ki fekszem halálban éltem sanyarával :
Adsz nekem is eltet len’ halaiod altat 
8 a miként Teneked lett feltámadásod :
Hagyj bianom abban, hogy egy jobb jövőt látok.

Eiea Ferencz.
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jelentőséget tu ajdonilnak, a mint ez kitetszik 
a M. 0. mai számának a (entebbi étim alatt 
alatt adott kombinácziójából:

• Az a nagy politikai jelentőség, a me­
lyet királyunk berlini és az orosz czár mos.k- 
va. ut.auak világszerte tulajdoniianak, mind­
inkább előérbé lép és ma mär a világ saj­
tójának egyetlen orgánuma sem zárkoz.k el 
az elől a feltevés e'ől, hogy ezek a átogatá- 
sok nem pusztán udvariassági lények nem 
csupán udvariassági ünnepségek lesznek, ha­
ntra olyan megállapodásoknak keretei, a me­
lyek világtörténelmi fontossággal bírnak. A 
hármasszővetaég rendületlen fennállásának 
tüntetesszerü bizonyítása, a melynek Berlin 
les,, a székhelye, alárendelt jelentőségűvé 
törpéi azok mellett a kérdések mellett, me­
lyeknek szőnyegre hozatalát a moszkvai uta­
zás czélozza. Hogy a czan ut az emineasebb 
jelentőségű, kitűnik abból a czélbol >s, hogy 
erről az útról a szt.-petervári összes nagy­
követek értesítést kaptak, az á n g o 1 nagy­
követ kivételevei.

Azt pedig mindenki tudja, hogy az sngif 
és orosz érdekek közt legalább is olyan nagy 
az eilentei, mint az osztrak-magyar és a bal- 
kánfélszigetiek közt.»

Stockholm, ápr. 11.
A moszkvai utazás tervét maga a czár 

közölte egy diszebéden, amely Murawiev 
külügyminiszternél volt és tudomására adatta 
ezt a vendégeknek i-.köztük az összes miniszte­
reknek,kivételével a pénzügyi, hadügyi és ig. u. 
minisztereknek, akik ott jelen nem voltak. 
Tudattak az utazást tóbb külfö di követtel is, 
akik közt azonban Sir Stuart Scott, az angol 
nagy követ nem volt.

Hivatalos verzió szerint a czár az egy­
házi ünnepre megy Moszkvába és részi vesz 
Jussupov herczegni) által rendezendő ünnepen 
is. Hangsúlyozzak azonban, hogy Moszkva 
Oioszország szive és az igazi, ősi főváros a 
hoi a czár népe közt van, — a konklúziók 
azonban mindé'kinek szabadságában állanak.

A háború.
A harcztérről érkező legújabb hírek sze 

rint az angolokat ismét nagy vereség érte. 
Több Pretórián át .övő távirat jelanti, hogy 
De W e t t e búr tábornok Merkatafomeinnál 
Urai dlorth alatt megverte az angolokat ; »
csatában 600 angol elesett vagy megsebesül , 
900 pedig fogságba került, a burok azonkivu 
elvettek 12 muoiczióB koc-il. Föltűnő, hogy 
bár angol Itpok jelentik a vereseget, táv-

irataikat mégis Pretóriaból és Lorenzo-Mar- 
quezból keltezik, amiből az következik, hogy
abl nem fon lei n fokváros! 
táviról tényleg elvágták 
a b u r o k. A Fok földön sünién nem lehet 
táviratozni, mert aFokföldrevivö 
vasút is u burok kezében 
van, igy tehat a bloemfonteini jelentések is 
Pretórián át jönnek.

Az angoloknak ez a legújabb veresége 
döntő lebet Roberts előrenyomulásara ; Brand- 
lort alatt közel két hét óta állandó csatáro­
zásban vannak egymással a két ellenség elő­
védjei. A burok háromszor megverték és visz- 
‘■zaszoritolták Roberts elővédjét eg szén a 
Modderig, maguk pedig a Karre-Smding mel­
letti kopjékon helyezkedtek eh Mikor Olivier 
tábornok ha'ezer emberrel keresztül vágta 
magái az angol kordonon * eerege egy részét 
Braodlortba küldte, a másik részével pedig 
tönkretette az angolok keleti szárnyat Sennat 
portnál, az Arandfort alatt álló burok ismét 
megtámadták és megverték az angol elővédet. 
Ebben a csatában Roberts — saját beva lása 
szerint — 177 embert veszteitek az angolok.
A burok azonban egyre nagyobb számban el- 
ö öntötték Oráozs déli részét, körülhálóztak 
Bloemfonteini s nagy veszedelemmé fenyeget­
tek Rober set hátában. London nagy izgatott­
sággal várta az u'abb híreket, annál inkább, 
mer» azt jelentették a tavira'ok, bogy a burok 
nemsokára általános támadást intéznek Hloem- 
fon'ein ellen. Kroonstadtból e közben nagy 
számú búr sereg érkezett Brandfortba De 
Wette tábornok támogatására. A burok 
tamadtak-e a legutóbbi csatában avagy az 
angolok, nem tudni. Valószínű, bogy a burok 
voltak a támadók, a kik siettek visszaszorítani 
az angol frontot, hogy R iberts ne nyomulhas­
son előre. Ez Rebertsnek a negyedik veresége 
mert ha nem is közvetlenül őt verték meg ; 
de a csapatok mind az 6 hnditerve szerint 
harezohak.

Ez a legu'óbbi vereség lehet az oka an­
nak, hogy Roberts a nemreg megérkezett 8‘dik 
hadosztályt sietve B oemfonteinba rendelte. 
Eljuthat-e ez a hadosztály boszá. kérdéses, 
mert a vasút mellett Boddersburgnál és 
Tromsburgnál erős búr cs patok al anak s 
előbb ezekkel kell megküzdenie. Roberts lord 
igen nagy bajban lehet s Londonban nem 
hiába aggódnak az emberek, hogy Roberts 
előbb va-y utóbb kénytelen lesz Bloemfontein- 
bol visszavonulni - be eljesedik Krüger jós­
lata, akt azt mondta, bogy a lehető legrövi­
debb idő alatt Bloemfonteini visszafoglalja.

A mercatfenteioi vereséget búr tudósítás 
nyomán közük a »Daily Mail«,New-York Herald.

A Daily News távirata, a melyet szintén 
Pretoriában adtak föl ápril 9-éről szól é* 
szószerinti szövege a következő :

• A transzváli kormány hivatalosan je­
lenti, hogy tegnapelőtt Brandfordtól délre nagy 
csata volt, a melyben csapataink nagy és fé­
nyes diadalt arattak. Az angolok vesztesege 
ÜÓO halott és sebesült és 900 fogoly. Az an­
golok 12 társzekér és két agyú hátrahagyásá­
val futva menekültek Bloemfontein irányában. 
Mivel az este beállott, nem üldözhettük tovább 
az ellenséget.

A Daily News ehhez a küvetkezöket 
jegyzi meg : Mercatfontein kilenczedfél mért- 
fóldnyire délkeletre van Kroostadiól s mellette 
egy patak folyik, a mely a Wonderkopból 
ered. Minthogy azonban Kroons'adt ezaz- 
nyolczvan mértföldnyire északra van Bloem- 
fontein'ől, ennélfogva nem leh t föltenni, hogy 
ezt a legújabb csatát ott vívták volna. Sok­
kal valószínűbbnek látszik, hogy még egy 
Mercatfontein van, a melynek azonban nin­
csen nyoma a térképen.

Ezenkívül meg egy távirat érkezett az 
angolok legújabb vereségerői. Ezt a táviratot 
a Daily Mail kapta Laurenzo Marquezböl. 
Feladója, a németalföldi vasúttársaságnak 
oltani ügy' ivősége szintén azt jelenti, hogy 
az angolokat megverték Kroonstad mellett s 
hogy aránytalanul nagy veszteséggel vol'ák 
kénytelenek a harcztérről elmenekülni- Végül 
még megemlítem az Evening Jurnalnak állí­
tólag fokvár Mbói k it táviratát, a mely szin­
tén megerősíti az angolok vereségét s hozzá­
teszi, hogy még most nem lehet megállapí­
tani, hogy mekkora volt az angolok veszte­
sége.

Már még tegnap éjjel Mafeking bevételé­
ről is érkézéit h r. A burok állítólag ide is be­
nyomultak; a hónapok óta szorongatott város­
nak fölszabadítása tehát nem sikerült. Ez a 
hir eddig még nem nyert ugyan megerősítést, 
de mar tegnapelőtti értesüléseink szerint is 
valószinüeknek látszik.

Bloemfontein- ápr. 11.
Gatacre tábornok visszatér Angliába. 

Helyette Chermside tábornokot nevezik ki a 
11. hadosztály parancsnokává. A dandárpa- 
rancsnoksagokban is várható változások.

London ápr 11
A kormány rendeletet adott ki, a mely 

szerint május elsejére az eddig még be nem 
hívott milic-katonák bevonulni kötelesek,

roll ennek a szerszámnak is. Ha megtöltőt e 
„z ember elölről, csak válságos pillanatokban 
merte elsütni hátulról, mert tiz pereztg kellett 
piszkálni, bunkózm, mig ismét veszedelmes 
állapotba állithaita vissza, addig pedig akar 
tízszer is nyakon kaphatták pányvaval a futó 
betyárt. Az elöltöltő puskának ezt a hátrányát 
mégis csak a futóbetyér használta fel legjob­
ban a maga előnyére, kiváltképen pedig Rózsa 
Sándor aki jobban ismerte a puska lélektanát 
mint az üldöző pandursereg.

Ott k ülte „ott ez a nagy mu tu ház a 6 
Makó mellett a lelei nádasokban, a Tisza- 
Mavos szögében, a hol tele volt még akkor 
vízzel a nádak köze : csak a gémek tudták, 
hol van egv kis gyepes hely a tengernyi ki­
öntésekben, - no meg a haramia vezer, akt- 
nek Madár lova úgy úszóit a vízben, mint a 
T&dk&CB*.

Bár sok ügye volt » m kói orgazdákkal, 
mégse hitt ennek a városnak. Csak egyszer 
tudtak rávenni, hogy a közepébe jöjjön, akkor 
is rajta veszít, ha nem ismerte vo na az e
töltő puska lelek anai. .

Ha La nevű csősze volt Makó városnak, 
akivei gyakran parolázott a fé elme es betyár 
8 ez vatie rá egy gyönge pillanatban, hogy 
vacsorára jöjjön hozza a városba A csősz 
háza a pápista templom mellett volt a város 
középén és már csak a híréért is meg kellé 
a berándulást reszkírozni.

Pompás tokány párolgóit az asztalon ; 
jó makói karezoa volt a kulacsokbao, mikor 
késő este lóháton, másodmagával robogott be 
Rózsa Sándor az udvarra. Egv ragyás betyár 
volt a hűséges adjunktusa, a kit úgy pofon- 
vert a himlő valaha, hogy még a pokolbao is 
lenézték volna az ördögök a férfiúi szépségét. 
Bekötötték a lovakat az istállóba, bezárták a 
palánk kaput a leveleskapuval együtt s úgy ül- 
tek a tokaoy mellé és birkóztak a karczossal, 
amíg erőt nem veti rajtuk a bor gőze. Akkor 
a két betyár rövid pihenőre tért az istállóba, 
Elég idő lesz tovább állni akkor is, ba majd 
lefelé áll az egen a gönczölszekér rudja. _

Hat pedig megszalta a pénzvágy és fairül 
adta a perzekutornak, hogy nala van a haramia 
vezér. Nosza, kardra, puskára kapott az egész 
pandursereg es a komiszárussal -gyütt besur­
rantak az udvarra. Az ístalló-ajté mel'ett két 
oldalt elálltán « helyet. Mindenikuél dupla pus­
ka vol', fölhúzott aarkánynyal.

Rózsa Sándor mindig úgy aludt, mim a 
nyúl a bokorban. Fólebredt a ezuszogásra és 
negructa a ragyas betyár talpát.

— Kelj fel czitnbora, mert itt aligha meg
nem k-ll halni. .. . ,

A be yár felugrott s még ki se törülhette 
jól a szemét, már súgva adta neki a haramia
vezér a fortélyo- parancsot.

_Verd meg jól a magad lovat és állítsd
ide, farral az ajtónak.

A betyár csodálkozott, de engedelmes­
kedett.

A lódobogásra valamennyi pandúr pus­
kája az ajtó felé célzott, hogy leszedjék a ki- * 
roha-'ó betyárt a nyeregből.

A ló ott tombolt az ajtón belöl s ahogy 
a betyár orrba vágta az öklével, farral bu­
kott ki az ajtón.

— Piff — paff — puff I Szól a pandúr 
puska, mint az ítélet s a ló összerogyott az
ajtó előtt. . ...

— No most már csak egy-egy lövésük
van — susogta a haramia.

— Most verd meg jól az én lovamat és 
hozd ide az ajtóba, aztán pisztoly a kézben 
és ki, a ló után.

A ragyás betyár össze verte a másik 
lovat is a ahogy az riadva kiugrott az istál­
lóból : ,_ Piff — paff puff I A ló is összeró­
jon de a pandúr komiszuros is két pandúr­
jával’ együtt, akiket társaik lőttek agyon ■ 
nagy buzgalomban.

A két betyár pedig kirohant a ló után 
és senki sem mert hozzájuk nyúlni, mert az 
ő pisztolyuknak még magja volt. Átvetették 
magukat a deszka palánkon é-» elfutottak az
éjszakába. , ,

Ilyen volt a régi puska, meg a futó-
beiyár.

FODOR GYULA.

ltiOO. április 12.
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London, ápr, 11. f A kongresszus mags, hogy eddigelé 
Pretóriáből jelantik, hogy az idegenek | |g ,nl]y mérveket öltött, leginkább mu 

uj légiót alkottak, mely >ek két »e/érkari tiszt-) ja,ja az a tény, hogy a meghívott 63 
je Maximov ezredes és Wrängei ,k‘,pil“s“'ok’j magyar főiskolai egyletek részéről be

jelentett képviselők már most megha­
ladják azt a számol, melyet az eddigi

tiszt
ezredes és Wränge! kapitány 

tagjai franciák, ném lek, hollandusok, o 
és irek. Ezt sz idegen légiót szurottynyal is 
ellátják s ez lesz még az egyetlen szuronyos 
búr cápát. Az id-gen I g'ón 
függetlenül van egy a itt e r i I 
p a t is.

kívül, attól 
a i c s a

Táviratok.
Magyar lovak a habomban.

Fiume, ápr. 11. Tegnap innen a D u n- 
m ó o r I* angol gőzösön Hitiét 800 lovat in- 
di otlak D-lafrikáüa, melyek-' Rhodes 
Cecil szamára vásárolták Magyarországon.

Az amerikai elnökjelölés.
N wyork, apr, 10. Az Evening World 

jelenti ; D e w e y engernagy elnaiarozta, 
bogy I e m o n ó a z e i n ö k jelölt­
ségről.

A sztrájk.
Schlau, ápr. 11. A mai reggeli műszak­

ban 2142 munkás közül 1642 állott munkává. 
— A bányász-sztrájk befejezettnek 
látszik.

Hogy megy a burok praktiflkálása.
London, április 11. Bloeiníontemből azt 

jelentik, hogy az ottani tekintélyes búr pol­
gárok nagy részét elfogtak es Fokvárosba 
vittek. A learóztatotak közt van egy larto- 
mányi tanácsos, egy községi tanácsos, egy 
rendőrbizto-i, egy posta e nők, a kerületi orvos 
és az anamügyész.

Tüntetés az angol királynő ellen.
London, ápr. 11. Tipper 

munkás.it küiön vonaton v 
királynő látogatása alkalmával. Mikor a kel .n 
vonat vis-zatert Tippernoyba, a kirándulókat 
nagy tömeg sarral dobálta és bántalmazta, 
ugyanakkor a czeg egyik n gy szén raktárai 
fölgyuj ut ak. A polgári tűzoltóság nem is vo­
nult ki a tűzhöz, a Katonai tűzoltóságnak pe­
dig valamennyi csövét elvágtak.

HIliEK.

* A debreczeni diákkongresszus és 
Jászai Mari. A f. hó 28 án kezdetét 
veendő debreczeni országos magyar diak- 
kongress/.usmik egyik kiválóan szép

kongresszusok felmutatni tudtak, pedig 
a meghívott egyesületeknek majd nem 
fele tésze még nem tette meg a maga 
jelentését, köztük a legnépesebb, a bpesti 
Egyetemi Kör.

* Ünnepi istentiszteletek. Nagypénte­
ken az ev. ref. nagytemplomban d lelőtt Bél- 
teky Laios segédleiké z, a kistemplomban Di­
csöli József segédleikész, a Kossuth-utczai 
templomb n p dig Mitrovics Gyula lelkész, az 
ispotály templomban pedig Könyves Tóth 
Kálmán mondanak predikacziót. Délután 
nagytemplomban Fehér Gyula segédlelkész, a 
kistemplomban pedig Biró János segédle kész 
tmádkozÍK.

* Gyula napja. Legelőször is arról a 
Gyuláról em ékezünk meg, a ki Debreczen 
város szinbázlatogaio közönségének osztatlan 
szeretetct bírta, Znoj-mszky Gyű aról. Szegény 
b teg karm-sterünko; k ma van a neve napja 
Ezen a napon, a mely rendesen sok örömet 
hozott neki, most szomorkoJnia kell. Távol 
csaladjától, jóbarátaitól és ismerőseitől, Buda­
pesten fekszik a Vörös kereszt egylet kórha­
zában. — A színtársulat tagjai azonban meg- 
ein ékeztek a derék emberről, 
a hü barátról és F. K á 1 1 a y 
Lujza úrnő kezdeményezésére, hosszabb táv­
iratban üdvözöl ék a derék karmesteri, kíván­
va gyors felgyógi ulast.

Sokan keresték fel ma délelőtt jókivána- 
lokka Rasó Gyu1 a alispánt, Végh Gyula tb. 
tőkapitányt a büniigyi ősz aly vezetőjét, Hajdú 

r loyban egy czeg : Gyula tanacsnoko ; Nagy Gyu'a lanarl, Mtkós- 
ileite Uub tuba a , Sy Gyula földbirtokost, 1 lies-y Gyula a'jegyzöt 

stb. stb.
* A -Debreczen« lapnak, Ausztriában.

A tegnap délu ani postával szerkesztőségünkbe 
egy csomag hírlap érkezett. A csomagot át­
fogó szalagon ékes felírás tündökölt : 

»Debreczen«
Debreczen. 

Ausztria.
A Hamburgischer Carrespondent küldte 

hozzánk a hírlapokat, elárulván a czimzéss-1 
egv csomó rósz akaratot es maiiciat. Eklatáns 
példája ez annak, hogy noha Széli ur kor- 

. illanva százezreket költ el kü földi lapok szu-
pontja lesz az a matiné, melynek ren- j tenirozáaára, mégis úgy Németország, mint a 
dezői az ország föi.-kolámak kongresszust 
képviselői és a mely matinénak számait 
országos htres-égek szereplései töltik be.
Az első, kit e szereplőt közül e lite- 
nünk kell, Jászai Mari, Magyaror­
szág* legnagyobb művésznője. Tegnap 
délelőtt kereste fel a nagy művé zr.őt 
az ifjúság küldöttsége s K u n Béla, a I 
debreczeni jogász segítő egyesület cl-

kiilfold más ailaraai részéről a legsötétebb 
tájekozatlansaggai la'álkozunk.

Kísérelnénk meg csak mi a pontos ezim- 
zós elmeltőzését, bizonyosan goromba vissza­
út-sttásban lenne részünk. Ha azutan v a la­
me yik külföldi állam közjogát, illetőleg mu­
latnánk tájékozatlanságot, bizonyosan pellen­
gérre állítanának bennünket. Széli ur, die só 
Széli ur, mikor tesz már egyszer ön ko­

noké felkérte őt a de reczeni diákkon-! moly lépéseket az iránt, hogy ne csak százez- 
gresszus matinéján való szereplésre. Já- 
szay Mari, bár az uj színpadon, hová 
csak most lépett, rendkívül el van fog- alkotmányos független országot. Vagy ez tel

rok szórassanak el külföldön hiaba, de leg­
alább ismerjék meg Magyarországot, mint

lalva, a legszivelyesebben (ogadla a ké 
reimet s megígérte, hogy a matinéra, 
mely f. hó 29-én a Bika disztt miében
lesz,

jesen felesleges ?
* Leslyán Adorján Jubileuma. Lestyán

Adorján, köztiszteletben álló közjegyzőnk, az 
lejön Debreczenbe és s-.erepelm fog. elmúlt héten töltötte be közjegyzői mükö- 

A :ná ik szereplő Ábrányi Emil' desének 25 ik évét. A kiváló férfiul, kit rövid
a nagy magyar költő lesz és a harma­
dik P e K á r Gyula, a kiváló noveilairó, 
kiről bizonyára kevesen tudják, hogy 
tényleges szolgáidban lévő less huszár­
főhadnagy is egy személyben.

A matiné részletes progtammját a 
kongresszusi előkészítő bízoltság rövid 
idő alatt teljesen kidolgozza s azt annak 
idején mi is közölni lógjuk.

debreczeni működés- óla is meleg szeretettel 
vesz körül Debreczen társadalma, 1875 ben ne­
vezlek ki közjegyzőneklJgyénekkor lett közjegyző 
Mezey Mihály is, ki azóta N.-Varudoo működik. 
Lestyan Adorjánt 25 éves műiödóse alkalmá­
ból melegen üdvözöljük, s kiváltjuk, bogy 
Dtibrecz.n társadalma még sokáig mondhassa 
magáénak, s örvendjen faradhalatlan mun­
kásságának.

* Érettségi vizsgálat az 1899 —900-ik 
tanév végén a debreczeni ev. rel. főgymna- 
siumban :

Május 9—11. Vili. ősz', magánvizsgálata. 
Május 12. Vili. o-zt. vizsgálata. Május I4__ig‘ 
Írásbeli érettségi vizsgálat. Junius 21 —28. 
szóbeli érettségi vizsgala:. Az igazgatóság.

* Balogh László gyásza. Balogh 
László országgyűlési képviselőt súlyos csapás 
érte. Kálmán fia, sí a debreczeni ga/dasági 
akadámiának volt növendéke, tegnapelőtt este 
elhunyt. A megboldogult ifjú éle e legszebb 
tavaszában volt, párnappal ezelőtt meghűlt és 
hétfő este 7 órakor elhunyt, mély gyászba 
boriivá csaladját, Nagy Szalonián temetik el.

* Bgy h.-dorogi kereskedönö tűzhalála! 
Hajdu-Doroghi tudósitónk megdöbbentő eset­
ről értesít bennünket. Borzasztó halállal múlt 
ki Számec Dávid oltani kereskedő fiatal f-le- 
sége. — Egy liter petróleumot mért ki, mi­
közben oly közel tart óta az égő gyertyát 
a petróíeumos kancsóhoz, hogy az felrobbant. 
A szerencsétlen asszony egyszerre 
lángban állott s ketségeeesettjajveszékeléssel, 
rohant ki a szabadba. Anyósa segítségére si­
etett, de az öreg asszony is súlyos égési se­
beket kapd, a nélkül, hogy segíthetett volna 
menyén. Számecué teljesen összeége t és 
masnap iszonyú kínok közölt meghal'.

* Öngyilkos reformálna lelkész. A 
tiszán'uii reform tus egyházkerület kötelekébe 
tartozó Badalló község lelkésze, a ki egyház 
roegy-jében is tekintélyes pozicziót fog alt el 
mint tudósilónk írja kedden délelőtt öngyilkos 
lett. — Tudósításunk a szomorú esetről a 
következő :

Badaló beregmegyei község ev. ref. lel­
késze Zámbori Béla, a beregmegyei ev. ref. 
egyházmegye köztiszteletben álló tanácsbirája 
tegnap délelőtt .ziven lőtté magát s azonnal 
meghal'. A boldogult, aki jómódban élt s a 
megyebizoltságnak is tagja ved', még csak 48 
éves volt és senki sem sejti, mi adta kezébe 
az élc»o tó fegyvert.

* Pályázat. A honvédelmi minisztertől 
leérkeztek a cs. és bír. közöshadseregbeli 
hadapród iskolákban, az 1900/1901 iskolai 
tanévben betöltendő alapi ványi helyekre vo­
natkozó pályázati hirdetmények. Pályásba - 
nak a középiskolák 4-ik osztályát látogató 
vagy azt mar elvégzett 14—16 éves ifjak. 
Pályázati batáridő folyó év május bő 31-ike. 
A pályázati hirdetmények a városi tanács 
ka onai és illetőségi ügyosztályánál be'ekint- 
betők, hol egyébb részletes felvilágosítások 
is keszségósen megadatnak.

* Eltűnt tanencz. Göczey István jelen­
tést tett a ll-ik kér. r. kapitányságnál, hogy 
füszerkereskedésében alkalmazott 14 éves ta- 
ooncza a múlt heten csütörtökön a kereske­
delmi iskolába ment s azóta nem tért vissza. 
Tudakozódott a vidéken lakó szüléknél és ro­
konoknál, de a fiút azok sem látták. Az el­
tüntet nyomoz ák.

* Gyermekek összeírása. Boczkó Sá- 
mel rendőrfőkapitány elrendelte, hogy a 
város*bel és külterületén lakó teke a és óvoda 
köteles gyermekek összeiraiassanak. Ezt a 
munkát a polgári biztosok végzik s működé­
sük eredményéről május hó 16-dikéig kell be- 
ssámoloiok.

* Az énekvexérek fizetése. A helybeli 
ev. ref. én-kvezérek méltányos fizetés emelést 
kértek az egyli&z'anácstól, Ja mely úgy lát­
szik nem is fog kitérni a kérés elöl, mert 
egy bizottságot küldőt' ki, hogy o I kintet- 
' en záros batáridő alatt legyen javaslatot.

* Búcsúzó strófák Schenk tanárhoz. 
Délszakról visszatér éppen a gólya, araikor 
«'hangzik az ön búcsúszója. A gólya jön és 
ön elevez.

"
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Vájjon nem pikáns czélzás e ez ? Meg- 
-dül hot a nagy, büszhe tbenria, hogy kinek 
lesz lanya, s kinek lesz fia. Mi' sem ért a 

'zugó reklám-harang, a gyermek-ügy újra vak 
eset — vahanque. Pedig mar hányán álmod­
tunk róla, — hja, hamis állat a gólya !

ön megy s agyamba egy ötle1 tóul : 
nagy balek volt ön, professzor ur I Mikor 
más legény a szoknya után bomlik, az ön 
szerelme a laboratorium és lombik. Sőt mikor 
más nősül a férfi kor délén; ön még akkor is 
kísérletez k — szegény I Mást körül zsibongja 
már a pulya-bad és ön szürkülő agglegény 
marad. Ön folyna egy lázas problémát kutat 
. . . ek, en sajnálom a professzor urat. Lám 
most aztán se theóéia, -e gyerek pólya . . . 
hja, hamis alia a gólya !

No de balga, ki eső u án köpenyért per­
forál, e kis versből kir gyog az örök moral. 
A morál pedig ez, figyeljen re ám mmdeu 
szerelmes ifjú es minden leány : — Csók - 
lozzatok, ba a szerelem ideje jő es ölelni va 
gyík az ifjú erő. H igv fin, vagy leány azzal 
ne törődjetek, a fő i csők, mellékes a. gyerek 

... . . Legyen ez Schenknek is végső búcsú­
szója . . . hja, hamis állat a gólya 1

* Bodnár ezredes átirata. A sok közös 
hadseregbeli német átiratok köze tt jól 
esik olvasnunk olyan valamit, ami fői isz.ltől 
is szármázik, in így árul is vau megírva és ki­
sugárzik minden sorából, minden betűjéből a 
polgárság - ebben a haza igaz szeretete. — 
Lehet, sokén ráfogják, hogy nagy feneket 
kentünk a dolognak, különösen ha megtud 
ják miről van szó, pedig ha itt nem csak a 
szóban lévő atirat lényégét, hanem annak a 
s z e 1 1 e m e t is figyelembe vesszük, biz 
az megérdemli hogy nagyobb keretben írjunk 
róla. Bodnar ezredes átiratot intéseit a 
városhoz, melyben felajánlja a honvédség se­
gítséget tűzvészek ulkaimavaü Kéri a tanácsot 
hogy intézkedjek az iránt, miszerint tüzese­
tek alkalmával a tűzoltók elsősorban ertesi- 
sék a honvédségei, hogy az azonnal a mindig 
készenlétben álló csapadal a helyszínére siesen- 
Ennyi az átirat lényégé. De az ezredes kifejti, 
azt is, mi indítja őt e nemes szolgálat Ki­
ajánlására. Viszonzást — úgymond — Démileg 
azon jóindulatú szívességetek, őszinte sze elv­
nek, melyet a honvédség mindig hálásán ta-

; paszta! Debreczen város po gársága részéről. 
Volt már szó arról, hogy Publik Ernő 
tűzoltó főparancsnok heL elles maga fog a 
kaszárnyában a tűzoltásra kiképezni egy 
honvédcsapatot, de az átirat épen azt ezó- 
lozza, hegy mig a kikepeztetés is megtört en­
nék a honvédséget ha szükség van ra bar­
mikor igénybe vehesse a polgárság. Íme, ez 
aza szelem, mely Dtbreczeubeo polgárság és a 
-honvédség közölt uralkodik. És jól esik lát­
nunk u szellemnek megnyilatkozását, mert ez

■ bizonyossá teszi azt is, hogy az ilyen kát - 
nak n-ma-czibiluaepfölótti fölényét óhajtjxérez- 
tetui mibe yt a mundérban feszíthet, hanem 
tisztában vannak azzal, hotybái- csak látszó­
lagos létezésüknek inproduktívsaga, a polgárok 
áldozatkészségét viszonozzák ott, a hol tudják 
bogy. inproduktiv voltaknak még a 
látszatát is «tenyésztéssé k. 
•őszintén üdvözöljük Bodnár ezredesi 
átiratáért s óhajunk azt, hogy vajha má<utt 
is példát vennének az ő komoly, szép s a 
polgárok érdekét első sorban szem előtt tartó 
eljárásáról.

* Vérszomjas közúti vasúti ló. — A
hatvan-utezai lovasul 4. számú kocsija tegnap 
délelőtt vígan görgőit Hatvan utezan föllel». 
A reál-utczai átjárónál Kovács István lóvasúti 
kocsis oly erővel fújt bele kűrijéé?, hogy a

■ kocsi elé fogott ló megvadult és elragadta a

Színház.
Nóra.

Gróf Lajost pedig a tőv maira us'.iot'a
* A könyörületes szivekhez '

ne.

kocsit. Az utasoknak az ijedl-égen kívül semmi 
hajuk nem történ', inéit a kocsi vezető Gróf 
Lajos hirtelen megfékezte a kocsit. A ló, — 
mivel a hámfája eltört — elfutott és nagy Mikor lbs!!1 ezelőtt tiz évvel Budapesten
farad-ág után s,kerül, azt Szűcs Samu hely, {£*• “ 'le™ziit‘ "z,0,hHZ '**'**'<>»***

- tere a N 0 r á t adatta elő. A nagy poéta 
v suti zém-sk arnoknak elfogni, aki áldozata j itfa2 elismeréssel gralu'ált P. Márkus Emília 
is lett há orsaganak, mert a megvadult állat: Nő ájauak, de lobg Újházinak, ki Bank ervna 
tél aiczát leharapta. A helyi vasút igazgatója I szerepében or.asi művészi ludasának minden
a bátor embert kocsivezetőve nevezte ki, ^nyéi megmutatta.

Eredetiség volt alakitasabao, s ezt Ibséé 
is meggraiulalia. s különösen megtetszett neki 
Kmk oivi,s utolsó jelenete, a mikor a halál 
biz'os tudatában búcsúzik s az ajtó e ölt meg 
c-óki Íja Nora arczkepet, ba mar Nórái nem 
csókolhatja meg. Ez az eredetiség mellett » 
művész lelek egyem éget taija fel.

Eszünkbe jutóit ez abból az alt-atomból 
bogy Tunny Frigyes tegnap másodszor 
ja szólta Kunk orvosi. Művészi egyéniség es 
eredetis g domborodott ki taiekabul, ami jele 
a jövendő zajos sikereinek.

Minden szava, mozdulata, arezjateka 
kitűnő voit, szóval olyan Ibsen alakúi muta­
tott be, a minőt vidéki színpadon keveset lat­
ba unk.

.-I l~.j! Halmi Margit Nórájáról mir az első elő- 
11 1 adáson eltnstidJUk veíemeuyünkei, Művész le-

igaz tehetség, nemes ambíció látszott 
belőle. A többi szereplők közölt Komjáthy 
somoiy, elegáns Kellerje, K o mjatbyné 
nemesen egyszerű jateka ésSzacsvay 
ügyvedje érdemelnek feltétlen elis- 
mereat. (s.)

a li pi-
ki gyógyfürdő aaiiaióriumábau kedvezmenyes 
hebre fel ett vagvonta an k-st beteg gyermek 
gyógyítási kot -egeihez újabban a következők 
ad i.iaiivozi.is : 0 . YVotalka Nándor 8 k ,r.
Czegieily G\ u h. Pr-- s r Salamon, Mnecker 
Ge/.a, Wr • zpremi Zoltán, 2—2 kor, Pinc/é- 
Imre, Tó h Fe. encz (taiarj Denrec eni Aladá- 
Barna M há y 1—1 korona M. Dobra! Maria 
80 fill; Hajdú Juliska 40 fill, Brüll Róza 20 
A mi tőn a kegyes adumamokat nyib anosan 
köszönettel nyugtat m, e két beteg gyér 
más ügyet a könyörült tea szivek jóakram 
figyelmébe ajánlom. Rouoeik Lajos anác<nok.

* Jogászok párbaja. Tegnap 
két nagyváradi joghallgató véres kardpárbajt i 
vívott. Rigó Lorand, Rigó Ferencz orsz, 
képv. li és Jeszenszky Béla mérkőztek 
Cliappon báró vivő termében. A párbaj fel­
tétele volt : viadal teljes kü-éssel az első vari- 
ható sebig. Az első összecsapásnál inindzé ló. 
megsó:üit R i g ó az arczán, Jezenszky 
pedig mellén kapott sekel, mire a segedek a 
párbajt be«züntettén. A felek kibékülve hagy­
ták el a dueflum színhelyét.

* Köszönetnyilvánítás. A Zorn deb- 
reczeui hetegssgé yző egylet a Debreczeni Első 
Takarekpenz er es az István gőzmalom tar- 
su'al igazgatóságának a' egyletnek juttató t 
20, i letva 10 koronaerl ez utón is hálás kó- 
szőttét nyilvat i ja.

* Betörések Marglttán. — Mint tud. 
irja, erdekes betöresekvoltak a minap Margil- 
tán. A mű t szombat hajnalán Kosztolányi 
Karoly telek könyvvezető padlására tört be 
valami ösmeretlen ember s ott minden é'téke- 
sithető diAgot összeszedett. Valamit azonban 
a sötétben lö döntöli, mire a házbeliek föleb- 
redtek. A <et >■ ekkor elfutott. A házból 
uiaitná lőttek de uem tálaltak. Rákövetkező 
éjjel Zách Vi mos kereskedő udvaréra törtek 
be s nz istállóim két lovat elvittek. Harmad­
nap Szántó Jakab dr. orvos pi ic éjét akarták 
(ellő ni, de elzavarták a leveseket. Az alkul­
csot megia alták a piucze ajtajában. Meg 
Csengery Antal kereskedőnél is járlak a betö­
rők, de olt is rajta ütöt'ek és üldözőbe vet­
ték, de elmenekült. A csendőrség erősen nyo­
mozza a letteseket.

* Dr. Brnnner Lajos orvos lakását a 
Kossuth uiczárót a Bauhyäny utcza 12 sz. 
házba tette at.

* Az izr. hitközségi tagok ügyeimébe
Ertesittetnek a t. tagok, bogy a húsvéti ünnep­
napokon az i-tenlisztelel a kővetkező időben 
fog megfariaioi ; 13 — I4én este pont fél V 
órakor, 14 —16 en, azaz szombat és vasár­
nap d. e. pont 9 órakor, ugyanazon napokon 
d. u. pedig 6 órakor.

* Dr. Király Péter ügyvéd lapunk 
munk»lar-a ügyvédi irodáját folyó április bő 
12-én Széchenyi uteza (ki s-templom-utcza) 
19. sz, a a"i helvisegbe helyezi át ; ez a lakó­
ba.- Kis Uj-utcza (Stmonffy-utcza) felől 20. 
szamot visel.

Húsvéti kávé. Göm'iri Li pót, a Korsó 
kávéba tuiajdono-a tisztelet el tudatja hely­
beli es vidéki vendegeivel, hogy az izr. hus- 
vét alkalmival nala húsvéti kávé kapható.

Ma zene estély tarlatik a Corzó kávé- 
házban V- res Tóni újonnan szervezett zene­
kara áltál.

* Oécmy István Debreczenben. Géczy
István a Gymesi vadvirág szerzője városunk­
ban időzik, hogy P. N. gy Zoltán tanarral és 
Dóczy Józseffel a Népszínházhoz beadott da­
rabjuk felöl tárgyaljon. — A jeles színmű­
író a mai napot is Debreczenben tölti.

Színházi műsor.
Csütör ökön, apr. 12-én bérlet 161. s -. 

»B« Breznav Anne és Odry Árpád első fellép­
téül ; Az arany ember. Dráma 6 felvonásban. 
Irta : Jókai Mór.

Pénteken és Szombaton április 13 és 
13-en szünet.

Vasárnap, ápr. hó 16-én két előadás: 
délután 3 orakor feihelyárakkal ; Tó én. Ere­
den népszínmű 3 felvonásban.

E-te 7 és fél órakor, bérletszünetben : 
A pünkösdi királyné, Eredeti népszínmű 3 
felvonásban.

Hétfőn, ápr. 16-án két előadás, délután 
3 órakor félhelyarikkal: Kuruczfurfang. Éne­
kes színmű 3 felvonásban.

este 7 es fél órakor bérlet 162. szám. 
»C« Pataki Béla első felléptéül ; Próbabázas- 
sag, Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta ; Gerő 
Károly.

Kedden, április 16-én beriet 162. szám 
Suiamith. Zsidó dalmű 6 képben. 
Szerdán, április 18-an bérlet 164. szám 

Három testőr, Vígjáték 3 felvonásban. 
Csütörtökön április 19-en bérlet 166. szám 
Közönyt könynyel. Vígjáték 6 felvonásban. 
Pénteken, ápril 20-an bérlett 166- szám 
A görög rabszolga. Operette 3 lelro-

>A>

»B«

»C«

.A 
nasbao.

Gróf Batthyányi Lajos gyöngye.
— Reminiscencia a vértanú miniszterelnökről. —

Debreczen, ápril. 12.
A világ egyik legnagyobb ritkasága a 

fekete gyöngy. Á leghíresebb őt nagy fekete 
gyöngy az angol királyi koronába van fog­
lalva.

Sok ideig csak kettő volt benne, mert 
hármat réges-régen mmdmamaig megfogha­
tatlan módon elloptak belőle. Az egyik ilyen 
elveszett gyöngy megkerülésének kissé regé­
nyesnek tetsző történetét mondja el most eby 
bécsi lap, a miből megtudjuk, hogy a gyöngy 
Batthyányi Lajos gtöfnak, ez első magyar 
miniszterelnöknek volt a tulajdonában, ki azt

vtV I
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ez (ekele 
Szürkéből

kivégzése e'őtl kedves szolgájának ajándékoz­
ta. a szolgától került aztán egy bécsi éksze­
rész révén vissza a gyöngy az angol koro­
nába. A történet a következő :

A budapesti Uri-utcza (most Korona 
herczeg-uicza) egyik ékszerészüzletébe két
évv.d esel élt beillitott egy napon egy egy­
szerű formájú ember a kivett a zsebéből egy 
csomócskaba gyűrt papirost. Az ékszerész 
kerdé-ére, hogy mit kivan, elébe tett egy kis 
fekete tárgyat.

_ M mdja meg, mit ér ez <
Az ékszerész megvizsgálta s mi glepődve j 

Így szólt :
— Ez igen s<>kat ér, mert 

evönvv, a mi igen rí'ka drágakő, 
van nekem ,s több, de feke'éböl ilyen nagyot 
és tisztit meg nem is léitam. Van ugyan 
egv ki- hibajo, egv kis törés a szélén, mert 
valamikor — úgy latszik — foglalatban volt, 
de azért most nagy az ára. Hogy került ez
önhöz ? . , , ,

— Egv ur akarja nekem zálogba adn>.
Mondja meg, mi az éréke ?

— Magam sem tudom, nagy ritkaság.
— Adhatok rá kétszáz forintot ?
_ Hogyne, háromszor annyit is,
_ Nem venne ön meg tőlem ?
._ Én nem, meit c-ak egy czeg ven. 

Becsben, a melyiknek módjában van túladni 
ilven ti így kincsen : Biedermann udvari szál­
lító. ,

A gyöngy tu ajdonosa megjelent a bécsi
ékszerésznél. Ez azoi ban rövidesen let -r- 
tóztatia. A rendőrségei azutan kiderült, 
hogy miképpen jutó t a szegény ember a 
nagyertekü draga kincshez. Inasa voU Batt­
hyány Lajos grófnak, a ki a fekete gyöngyöt 
melltii ében vi-elte. Kivégzésének napján a 
gróf magához hivatta inasát s neki adta a 
tüt.

— Nesze, ezt neked adom. Őseim vet­
lek meg ezt a fekete gyöngyöt, mint szeren­
csét hozó talizmánt. A mi hazunknak nem 
hozott szerencsét. Te talán hasznát fogod 
látni. Vedd, mint egy kivegzeti ember emlé­
ket, — Ezekkel a szavakkal adta át Batt­
hyány a tilt inasának,

A hecsi ékszerész tudósította az angol 
kormányt, a sokat keresett drágaság meg ke- 
röleséió1, azutan háromszáz- zer koronáért vis­
szavásárolta. Ez volt az elveszett gyöngyök 
utolsója, mert a másik ke tő mar elébb meg­
kérd l. Az egyiket a richmondi herczegnő 
karpereczében, a másikat ped g Orlov her- 
czegné nyaklánczában találták meg.

mig eddig például a fehértemplomi királyt 
ügyészségtől függött, vájjon megfe Ijebbezik 
e a temesvári ktr. ítélőtábla ítéletét, vagy 
sem, most e fölött a királyi ügyészség 
dönt Hogy nemcsak a délvidéki gabonake­
reskedők intézték ezt az akcztót, arra bi­
zonyság az, hogy egy budapesti ügyvéd is 
szerepelt, mint a küldöttség vezetője. — A 
főügyész nem egészen korrejt en válaszo t a 
kü önös küldöttségnek. Utalt Plósz igazság- 
üf-yminiszternek a költségvetés tárgyában 
tartó i beszédére, amelyben megigérie, bogy 
a gabonaelővételi üzletre vonatkozólag kü­
lön törvényjavaslatot terjeszt a törvényho­
zás elé. E javaslat benyújtása u'án azonnal 
meg fogja adni a kellő utasításokat az 
ügyészségeknek. Nem tudjuk mit értett a 
főügyész ur a kellő utasítások alatt, de az 
bizonyos, hogy a mig az a kilátásba he­
lyezett javaslat nem szentesített törvény, 
addig utasításról szó sem lehet. Egyébként 
pedig szives figyelmébe ajánljuk a főügyész­
nek a közigazgatási bizoit-ági jegyzőköny­
veket, a melyekből megolva-ha'ó, hogy epen 
a királyi ügyészségek észlelték legelső sor 
ban a gábonauzsora pusztító hatását.

kék sipkás hadnagyok lenni. Meg is engedték 
hogy az onnan áthelyezett tisztek vitézség 
jeléül a vörös sipkát hordhassák. Bem apó 
egyik leghősibb zászlós'jának, a 11-diknelt, 
vitézségül adták meg a vörös sapka viselési 
jogát. _______

CSARNOK.

Magda.
Regény egy kötetben. 

Irta: Sipos Bél*.
(Folytatás.)

Törvényszék.
§ Igyártó Sándor és a délvidéki ga 

bona uzsora. Egyik fővárosi lapban erdekes 
dolgokat olvasunk, a mely különösen a k s- 
gazdákat érdekli. Az ügy szereplője, kihez t 
délvidéki gabona kereskedők küldöttségileg 
járultak a gabona uzsora ügyében Igyártó 
Sándor temesvári főügyész, a debreczeni 
törvényszék volt elnöke. A kérdéses czikk 
következő:

A Bíróságokhoz ügyészségekhez eddig 
küldöttségek nem szoktak járni. Mert 
bírói függetlenség eilen egyenes merénylet 
az, ha bírót, avagy ügyészt a bűn elő per­
rendtartásban biztosított nyilvánosságon kí­
vül, túllépésévé! a jogorvoslati eszközöknek 
bárki megkórnyékez. Úgy látszik, a délvi­
déki gabona kereskedők, akik valószínűleg 
érdekközösségben vannak, a gabonauzsora 
érdekében; ne m respek alják a biró-agok és 
ügyészségek megközelít helle őségét. Erre va 1 
az a körülmény, hogy a lem' svári királyt 
főügyésznél küldöttsegileg tisztelegtek, meg­
kérvén Igyártó Sándor királyi főügyészt, 
hogy a gabona uzsora-perekben egységes 
utasítást adna ki a kir. ügyészség kunk és 
a saját hatáskörében is barna oda, hogy 
ezen ügvek meghatározott elvek szerint 
intézessenek el es Lhétoleg levetessenek a 
napirendről. Az uj bűnügyi eljárás érlel­
őiében ugyanis a királyi főügyészeknek 
döntő befolyásuk van a bűnügyek menetére,

A vörös sapka eredete.
- Egy öreg honvéd feljegyzése. —

Debreceen, ápr. 12.
Lapunk a „Debreczen“ a legutóbbi idő­

ben több Ízben foglalkozott a s-abadságharcz 
dicső emlékű kat< náinak a vörössapka soknak 
eredetével. Nem t -ríjuk tehát érdektelennek 
közre adni á (lömön hírlap egy közleményét, 
mely szintén erői a dologról emlékezik meg

A 9-ik zészlóaj által viselt vörössapka a 
borsodmegyei toborzó biztos Sütbeő János 
táblabirő és kondói birtokos találmánya volt, 
csupán célszerűségi okból. A táblabirő is mint 
magyar érzésű férfi, elvállalta a toborzás ve­
zetései. Megindult tetát Miskolc utczáin s a 
hol megállt, letették az asztalt a Handgeld-del 
(busz busz forint, mi az uraknak nein kellett, 
de a szegény mesterlegénynknek segítségére 
volt,) az'án boros palaczlcokat, mig mellette 
czigányok muzsikáltak s régi katonsk járták 
a toborzót. Maga Sütbeő János sem sajnálta 
a buzdító szót. Az ő fején volt az első vörös­
sapka. ezért választóié eztaviritó szint, hogy 
az egyre növekedő tömegben hamar rátalál­
jon, a kinek kedve kerekedett fölcsapni. Ké­
vés nap kellett hozzá, hogy megtudja a vörüs 
sapkájának hatását. Némelyik urfi, mint a 
gesztelyi Féy fiuk, maguk is csináltattak ha 
onlót, a szegényeknek ped'g csakhamar ma­

ga Sütheö János osztogatott ingyen. Emlék­
szem rá jó| mert mindég ott jártam a nyo­
mukban. Hozzá is farakodtam Janos bácsihoz 
mondván :

— Én is fölcsapok, kérek egy vörös sip 
kát a Handgeld helyett 1

Jó barátja lévén az apámnak — rám 
mordult:

— Te ráérsz még a jövő esztendőbe.) 
is Nehéz lenne neked még a szuronyos 
puska !

El is sompolyogtam s mevártam az időt, 
midőn négy hónap múlva ilyen gyerekdmbert 
is bevettek tüvórnek.

Nagy csapat vörössipkás indult Kassára 
hol a többiek is megkedvelték pipaszinü lö­
vegűket. Hogy aztán a Sütbeő János sipkája 
mint lett zászlóalj-viseleté, azt mar azok tud­
nak elmondani kik e csoportokból még élnek: 
Miskolcon Jekelfalussy Andor nyugalmazott 
Lelő áblai biró, Sassy Szabó István és Dobos 
József veterán ügyvédek. De az bizonyos 
hogy abból a , sipkából már Fehértemplomnál 
harci dicsőség lett. Az el'enseg úgy félt an 
nak a színétől, mint a barmadix zászlóalj 
sipkáihoz tüsött fehér kakastollaktól. S mikor 
a (iörgey győzelmes ütközeteiben a zászlóalj 
igen megritkul' s több o áh újonccal kellel 
kiegészíteni, akkor is, Budavár o-trománál 
meg ma-ült ez a csapat a benne uralkodót 
s.-ellemtöl csak oly vitéz maradt a minő min 
dig voll. Altisztjei megmaradtak, mert inkább 
szeret ek vörössipkás káplárok, mint máshol

Nagyobb reklámmal és hűhóval lapot 
még nem alapítottak Budapesten, mint a mi­
enket, melynek különben minden sora a mi 
vérünket szipolyozza ki s lelkünket mételyezi 
meg. Börze spekulánsok, aljas lelkű kalmárok 
alakítottak részrénytársaságot s indították 
meg a »független« Ébresztőt érdekeik megvé- 
delmezésére. Braun ur, a társaság esze olcsó 
pénzen szedte össze a munkatársakat, és mert 
sok ember van ki a kenyérért -Tethalálharcot 
vív, három nap alatt együtt volt a szerkesz­
tőség.

Hitvány éhenkórász volt majd mind. 
Mikor megismerkedtem velők, tisztában voltam 
nagy részével s ha kaptam volna valahol 
minden napra egy falat kenyeret, kiszakítottam 
volna magam környezeiükből.

Egyhangúan folyt a munka pár napig. 
A kiadó társaság lázas tevékenységgel rek- 
lamirozoit, mi pedig végeztük mini a gép ki­
szabott munkánkat.

Két hétre a lap alapítása után a rész­
vénytársaság minden indokolás nélkül szélnek 
eresztette a szerkesztőség felét s egy ukázban 
reánk bizta elbocsátott kollegáink dolgát.

Akkor kerültem egy szobába a segéd- 
szerkesztővel, Nyárival. Öreg újságíró volt. 
Túljárt már az őtvenen, roskatag alakja, so­
vány sáppadt arcza, kuszáit öszes haja még 
öregebbé teltek.

Mogorva zárkózott ember volt. Mintha 
minden érzés, minden gondolat kihalt volna 
leikéből. Dolgozott mint a gép, szóilan volt 
mint egy spleenes angol. Kollegáim azt mond­
ták, hogy kiváló hírlapíró, zseniális ezober 
de öreg kora daczárt» is szertelen, néha meg­
bízhatatlan. Éveken keresztül képes foglalkozás 
nélkül lézengeni, csak szert tehessen egy pár 
krajezárra, a miből a »testet táplálhassa. Must 
is véletlenül lett segédszerkesztő. A részvény- 
társaság eleső embereket keresett, öl is szer­
ződtették s óriási munkát végez nevetségesen 
csekély fizetésért.

A jellemzés nem volt valami biztató, úgy 
hogy óvakodni kezdtem az öregtől. Elvégezve 
dolgomat, rögtön elváltam td'e.ugy, hogy szinte 
tüntetésnek látszott b'zalmatlansugom.

Az öreg Nyári mindezzel nem sokat tö­
rődött. Felfordulhatott tőle a világ, vagy tör­
ténhetett bármily idegrázó »zenzáozió, Nyű­
göd an ült asztalánál s mikor az tospekezió 
terhe leszakadt vállairól, a kerepesi ut egyik 
kávéházában ütött tanyát, erős, izgató italok 
mellett virasztotta át az éjszakul.

Egy ízben elhatároztam, hogy tanulmá­
nyozni fogom jellemé', szokásai', gondolat- 
világát. Közeledni kezdtem hozzá, de a mint 
megsejtette, hogy mi a tervem, nyakig begom- 
bolkózott s ezután még zárkózoitabb, meg 
mogorvább lett. Volt rá eset, hogy kelten 
virrasztottunk egész éjjé a szerkesztőségben 
de más théma, mint a telefon, a villany nem 
kerül1 elő.

Kezdett előttem ellenszenves alak lenni- 
Kollegáim, kik ha nem is voltak kifogástalan 
gentlemarmok, legalább udvariaskodták, ez a 
vén medve pedig vagy szótlan, vagy goromba.

Végre is elhatároztam, hogy másik szo­
bába költözöm át s ott hagy m az öreget. 
Akkor tájban jött hozzánk egy fiatal volonter, 
dolgozzon annál, morogjon árra.

Éjjel bárom óra volt, mikor evvel az 
elhatározással hagytam el a szerkesztőséget s 
haza felé ballagtam. Útközben furcsa melanc-
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cholikus hiingulat vett erőt rajtam. Nem tudom 
miféle benyomás uralkodott érzékeimen, de 
mikor haza mentem, lámpát se gyújtva feküd­
tem díványomra.

Ábrándozni kezdtem I
Hja, akkor még én is 22 éves voltam a 

tadtam érzelegni azon, amit ma czmikusan 
kinevetek, emberi gyengeségnek, os obaságnak 
nevezik.

Álmodoztam gondolkodtam. Kinyitottam 
később az ablakot, belebámultam a csillagos 
éjszakába, hallgattam a főváros éjjeli életének 
imoraját s egyszerre csak azt vettem észre, 
hogy a nagy álmodozás közben lejöttem la­
kásomról s a Kerepesi utón járok. A kávé- 
ibasakbáo javában falyt az élet. Egyből kü­
lönösen nagy zaj tört ki az éjstakába. úgy, 
bogy kíváncsiságból bementem s szélylyel 
nézi m.

Közvetlen az ajtó mellett egy kis kerek 
márványasztalnál az öreg Nyári ült. Abszintes 
pohár volt előtt-*, fejét tenyerébe hajtva nézt 
a mulatozókat.

Asztalához ültem. Az öreg eleinte észre 
sem vett, csak pár perez múlva nyújtotta 
felém csontos, szikár kezét. Már sok abszintot 
ihatott, mert szeme különös fényben ragyogott 
sápadt arczán két veres folt égett.

— Na, lumpolunk ? — kerdezte ?
— Ábrándozunk I — feleltem.
— Ostobaság I A ki ábrándozik, az nem 

ember. Ki ér rá ma ábrándozni. Az a múlt 
embereinek sajátsága, akik éretlenek voltak s 
caivságokon tudtak lelkesedni.

Megállt egy pillanatra a istán reám sze- 
,-gvzte fényes ssemeit.

— Fiatal ember tanulja meg, hogy csak 
egy őrültség van a világon, ba az ember a 
szívre hallgat. A kinek esze van, mihelyt gon­
dolkozni tud kitépi gyökerestől, megnémiija 
örökre, mert ba az kezd parancsolni, vége 
mindennek.

— Mit fecseg ez a vén roncs itt össze­
vissza, — kérdeztem magamtól. Közbe akartam 
szólani, de mikor láttam, hogy tovább foly­
tatja, kíváncsian vártam a pálinkaaztgu el­
mélete'.

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.
M. Kir. Mezőgazdasági Museum.
Budapestre ut zó olvasóink figyelmet 

felhivjük a m. kir. mezőgazdasági múzeumra, 
melynek gyűjteményeit nemesek a mezőgaz­
dák, hanem mindazok haszonnal és tanul­
sággal tekinthetik meg, kik a mezőgazdaság 
vagy valamelyik ága iránt érdeklődéssel vi­
seltetnek.

K múzeumban : hasznos és kárttevő ál­
la ok gyűjteménye, növénytermelési, kerté­
szeti, gyümölcsésieti, szőlőszeli, állatienyéaz- 
tészi, baromfitenyésztőéi, méhészeti, selyem- 
termelési targyek, gép- és eszköz-modellek, 
t»laj- és műtrágya-minták, emléktárgyak, 
ápület-modellek, statisztikai kimutatások, stb. 
láthatók.

A muztum, mely a VII. kér., Kerepesi­
ét 72. számú házban van elhelyezve, a hét­
fői és ünnepeket követő napok kivételével 
naponkint d. e. 9 órától d. u. I óráig van 
nyitva és látogatása ingyenes.

As egyes és részben. egymástól nemcsak 
különálló, btnem más városrészben is álló 
helyiségekben elhelyezett gyűjteményekre nézve 
tájékoztatóul következő hiteles leírással szol­
gálunk :

a VII., Kerepesi ut 72. számú házban 
bejárat az utczáról.

A bejárati előcsarnokban :
A mezőgazdaságra hasznos és káros ál­

latok biológiai csoportokban.
A földszinti üvegkupolás teremben és mel­

lékhelyiségeiben :
M. kir, állambirtoki tárgyak.
Gazdasági oövényterme'és.
Ipari növények és gazdasági amipari 

tárgyak.
Kertészet, gyümölcsénél és szőlészeti 

tárgyak.
Gazdasági gépek és eszközök, leginkább 

modellekben.
A földalatti helyiségben:

Talajok és trágyák.
Gazdasági s egyéb gazdaságra vonat­

kozó épülei-modellek.
Talajmivelő eszközök, természetes nagy­

ságban.
Boszniai tárgyak.

Az emeleten :
Emléktárgyak és gazdaság történelmi 

tárgyak.
Állattenyésztés.
(Ló-, szarvasmarba-, juh- és sertéste­

nyésztés. Tejgazdaság, Gyspjuiemeret.)
Baromfitenyésztés.
Méhésze'.
Selyemtermelés.

Át emeleti folyasón :
Gazdasági statt sztika.

A kijárat a múzeumból az emeleten van.
A gyűjtemények a hétfői s az ünnepeket 

követő napok kivételével naponkint d. e. 9 
órától d. u. 1 óráig tekinthetők meg.

Hétfői és az ünnepeket követő napokon 
a muztum zarva van.

A inuzeum látogatása ingyenes.
A muzeurn gyűjteményeinek tájékoztató 

szak-katalogusa a múzeumi felvigyázóknál 
díjtalanul kapható.

A városligeti Széchényi-szigeten levő 
románatilü épületcsoportba j következő gyűjte­
mények láthatók:

A jaáki templomban, a kapcsolatában 
lévő folyasön a a (könyvtári helyiségben van­
nak a vizépitészeti és kultúrmérnöki osstályba 
tartozó modellek, szobrok, térképek, színezett 
képek, fényképek, rajzok, essközők stb.

A folyosón szekrényekben láthatók házi 
ipari, a belső helyiségekben erdészeti, bányá­
szati és malomiperi tárgyak, továbbá a könyv­
tár, melybe főleg a mezőgazdaságra vonalközé 
ismeretágak irodalma gyüjtetik egybe.

A 'ománsiilü épület csoportban lévő 
gyűjtemények*! s a könyvtárt érdeklődök a 
muzeurn igazgatóságától nyert külön engedély 
alapján tekinthetik meg ingyenes belépés 
mellett.

A m. kir. mezőgakdssági muzeurn 
igazgatóságé.

Megjegyzés.
A legközelebbi villamos megállóhelyek a 

kerepesi utón :
A varosból jövet: VII. Alsd-Erdösor 

sarkán.
A városba menet: Vili. kér Kenyérmeső- 

utcza sarkán.
Telefonszám 67—16, Kerepesi ut 72. 

se. a és
16—44, Városliget* románstilü épület- 

csoport.

nos bv
A közelgő

izr. húsvéti ünnepekre
üveg-, porczeMán-, zománezozott 

edényeket és mindenféle

e-vőeszícözöteet
ajánl

KASZÄNYITZKY ENDRE,
Debrecsen Piaca-ntcxa 57. szám.

MB* Vidéki megrendelések a legnagyobb 
figyelemmel teljesüléinek. ''Ml

Egyenkénti levélheti oktatás
franczia, angol és olasx nyelv, kereskedelmi 
számtan, levelezés, könyvvezetés, váltójog, 
szépirászat és szépírásul a levélben! oktatás 
utján. Mintalevelek és prospectusok ingyen és 

bérmentve.

Director Leopold Pfalzner
professeur diplóme

a cs. és kir. orstágos iskolatanács által 
engedélyezett franczia nyelv-intézete 

Béea 11. Bezirk, Ob. Di naustrasse No 46 a.

Hirdetés.
Van szerencsém a nagyérdemű izr. 

lakosságnak tudomására adni, hogy a 
„húsvéti ünnepre“ Debreczen város 
szeszkereskedése igyekezett a legjobb 
minőségű

húsvéti kései*

szilva és törköly pétinkét
beszerezni, és azok a debreczeni izraelita 
főrabbi ellenőrzése és pecsétje alatt,
Placz-utcza Luaztlg Mór kereskedésébe«
és a saját üzletében kaphatók :
1 liter h, k. srilva pálinka ára üveggel HO kr.
*/, » » • » » » 40 kr.
1 » » törköly » » ► 1 frt
V, » » » * » , 60 kr.

Tisztelettel

Papp László
üzletvezető.

elyein-tiamaszt-riiha 9 írttól
feljebb! — 12 méter — póstabér és vámmentesen 
szállítva ! Minták kiválasztásra, nemkülönben fekete, 
fehér és seines »Henneberg selyem« blousok és 
ruhákra alkalmas 45 krajczártól 14 forint 65 krig 

méterenkint.

Csak akkor valódi, bt közvetlen tőlem rendelik. 
HBHHEBRRG C., stkii'láres, ZÜRICHBE«."öl

Cs. és kir. udvari-száll tó.
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HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA ‘

DEBRECZEN, a föpostával szemben,

nyomlátványofi elíészitéséré
kereskedők, gyárosok és iparosok részére

Levélpapír czégnyomással
K)0 drb, 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghivdk.
Síjegyzési üártyáü
nagyon olcsón, <T3i

Névjegyek 
Tánezreiidek 
Számlák 
Jegyzékek 
Üzletj egyek 
Körlevelek 
Árjegyzékek 
Műsorok 
Zárszámadások 

I Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörezimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen ölesén.
Nyomatott Hoffman éa Kionovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostával szemben.
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